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Visszatekintés

Családias hangulatban köszöntöttük az 
50. házassági évfordulójukat ünneplőket
Immár hagyomány és emellett kötelesség is számunkra, hogy minden évben köszöntsük 
mindazokat, akik 50 évet megéltek együtt házasságban, jóban és rosszban.

2021 decemberében Dombi Attila-János és a helyi 
önkormányzat képviselői családias hangulatban 
köszöntötte az öt évtizede házasságban élőket. Végig-
nézve a jelenlévők arcán, egy egész életút tárult 
elénk, a szemek sarkában vagy az ajkak környékén 
meghúzódó ráncok tanúi megannyi boldog pilla-
natnak, amelyek élettel és csodával töltötték meg 
a mindennapokat, de ugyanakkor ezek és a homlo-
kokon megülő ráncok magukban hordozzák a kelle-
metlen, fájó emlékeket is. Mindezeket egybevéve 
teszik teljessé, gazdaggá az ember életét.

Megannyi megpróbáltatással a hátuk mögött, 
mégis azt mondják, hogy megérte, és Isten aján-
déka volt ez az 50 év, amely gyermekekkel, unokák-
kal, feledhetetlen boldog percekkel töltötte meg 
életüket.

Joggal kérdezhetjük: mi a hosszú házasság 
titka? Türelem, elfogadás, kompromisszumkézség 
és az egymás iránt érzett végtelen szeretet, amely 
mindennek forrása.

Legyenek hát számunkra példaértékűek ezek 
a házaspárok, és ha saját, társas kapcsolatainkban 

nehézség elé kerülünk, ne felejtsük el, hogy szeretet 
és megbocsájtani tudás nélkül minden értelmét 
veszíti.

A polgármester Úr a következő házaspárokat kö-
szöntötte e jeles napon:

1. Mocan Gheorghe és Ortelecan Rodica
2. Kocsis Ioan és Kovács Elisabeta
3. Balog Alexandru és Keresztes Sára
4. Katona Béla és Surduc Erzsébet
5. Csóka Iosif és Kovács Éva
6. Kovács Alexandru és Kocsis Erzsébet
7. Erdei Andrei és Nemeti Iuliana
8. Cosma Vasile és Petrule Maria
9. Csengettyüs Dezideriu és Budai Olga
10. Kovács Anton és Kovács Emilia
11. Dobai Pál és Katona Paraschiva
12. Sándor Zoltán és Nagy Etelka

Isten áldása kísérje életüket, hogy még sok, 
boldog évet élhessenek együtt! Sok egészséget kívá
nunk, a betegeknek pedig mielőbbi felépülést!	

Sz.A.
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Ady Endre emlékére
A Szilágylompérti Ady Endre Általános Iskola V. alkalommal szervezte meg az Ady Endre 
emlékére versenysorozatot, a költő halála évfordulójának hetében, január 24 – 29. között.

Az elemi és általános iskolások számára meghir detett  
szavaló-, levélíró- és rajzversenyre Szilágy, Szatmár és 
Kolozs megyéből is jelentkeztek részt vevők. 

A vírushelyzetre való tekintett el a szavalóverseny 
online térben zajlott . A diákok egy tetszés szerinti Ady–
verssel készültek, felvételt készített ek, amit beküldtek 
az iskola e-mail-címére. A zsűri két korcsoportban érté-
kelte a szavalatokat. A díjazott ak a következők voltak:

V – VI. osztály: I.	díj: Nagy Bencze Barnabás V. oszt. 
(Kárásztelek, felkészítő Covaciu Norbert); II.	 díj: Orbán 
Anna Zsófi a VI. oszt. (Kémer, felkészítő Fazekas Éva); III.	
díj: Farnas Antónia V. oszt. (Szilágynagyfalu, felkészítő 
Orosz Gabriella); Dicséret: Okos – Rigó Rózsa VI. oszt. 
(Kalotaszentkirály, felkészítő Fekete Hanga); Tóth Timea 
tanítónő különdíját Varga Sara Vanessa V. osztályos 
tanuló kapta (Szilágylompért, felkészítő Ozsváth Edina 
Krisztina).

VII – VIII. osztály: I.	 díj: Kupás Milán VIII. oszt. 
(Zilah, Mihai Eminescu Általános Iskola, felkészítő Boda 
Erzsébet); II.	 díj: Lázár Rebeka VII. oszt. (Zilah, Mihai 
Eminescu Általános Iskola, felkészítő Boda Erzsébet); 
III.	díj: Majer Betsabé VIII. oszt. (Zilah, Mihai Eminescu 
Általános Iskola, felkészítő Boda Erzsébet); Dicséret: 
Iambor Nathanael VII. oszt. (Hadad, felkészítő Iambor 
Tibor); a Szilágylompérti Ady Endre Általános Iskola 
különdíját Ardai Salomé VIII. osztályos tanuló kapta 
(Szilágynagyfalu, felké szítő Orosz Gabriella).

A levélíró versenyre egy magánlevéllel lehetett  
benevezni, melynek témája: Egy	 asztalnál	 ültünk	
Adyval. A feladó el kellett  képzelje, hogy a családról és 
a közösségről, a valahova tartozásról beszélgetett  a XX. 
századi költővel. Egy barátnak címzett  levélben szá molt 
be tapasztalatairól. Az előző évekhez képest nagyobb 
volt az érdeklődés a levélírás iránt. Válto zatos és kreatív 
munkák érkeztek be, a zsűrinek nem volt könnyű dolga. 
A díjazott  diákok névsora:

V – VI. osztály: I.	 díj: Németi Réka VI. oszt. Hadad, 
felkészítő Iambor Tibor); II.	 díj: Okos – Rigó Rózsa VI. 
oszt. (Kalotaszentkirály, felkészítő Fekete Hanga); III.	
díj: Sólyom Hanna Tünde VI. oszt. (Szilágylompért, 
felkészítő Ozsváth Edina Krisztina); Dicséret: Kozma 
– Peti Kamilla VI. oszt. (Kalotaszentkirály, felkészítő 
Fekete Hanga).

VII – VIII. osztály: I.	díj: Oláh Anna VIII. oszt. (Zilah, 
Református Wesselényi Kollégium, felké szí tő Bóné 
Éva); II.	 díj: Simon Réka VIII. oszt. (Kalota szent király, 
felkészítő Fekete Hanga); III.	díj: Bogdán Andrea Cyntia 
VIII. oszt. (Zsibó, felkészítő Máté Edina); Dicséret: 
Iambor Nathanael VIII. oszt. (Hadad, felkészítő Iambor 
Tibor); Különdíjban részesült: a Szilágylompérti Ady 
Endre Általános Iskola felajánlásával Kolcsár Boróka 
VII. osztályos tanuló (Kalotaszentkirály, felkészítő 
Fekete Hanga), valamint a Pro Lompért Egyesület 
felajánlásával Gál Bianka Adrien VIII. osztályos diákok 
(Szilágylompért, felkészítő Ozsváth Edina Krisztina).

A rajzverseny témája A	 tél volt. A 345 beérkezett  
rajzot – melyek a következő versenyig díszítik az iskola 
folyosóját – 4 korcsoportban értékelte a zsűri. 

Előkészítő – I. osztály: I.	 díj: Gergely Anett  Júlia I. 
oszt. (Szilágyperecsen, felkészítő Víg – Szabó Andrea 
Erzsébet); II.	 díj: Cardoș Chloé előkészítő oszt. (Zilah, 
Református Wesselényi Kollégium, felkészítő Pünkösti 
Ildikó); III.	 díj: Kocsis Anna Viktória I. oszt. (Kraszna, 
felkészítő Sallai Ibolya); Dicséret: Barabás Barbara Ivett  
I. oszt (Szilágyfőkeresztúr, felkészítő Tolnai Rozália) és 
Dobrai Flóra előkészítő oszt. (Zilah, Mihai Eminescu 
Általános Iskola, felkészítő Sólyom Andrea); a Pro 
Lompért Egyesület és a helyi iskola különdíjasai: Nagy 
Márton I. oszt. (Zilah, Mihai Eminescu Általános Iskola, 
felkészítő Nagy Beáta Timea) és Tököli Regina előkészítő 
oszt. (Kalotaszentkirály, felkészítő Ambrus – Péter 
Erzsébet).

II – III. osztály: I.	 díj: Nagy Rita II. oszt. (Kalota-
szentkirály, felkészítő Kolcsár Ildikó); II.	díj: Galló Olivia 
Dorka II. oszt. (Kraszna, felkészítő Vékás Melinda); III.	
díj: Boné Hanna II. oszt. (Szilágysámson, felkészítő 
Szilágyi Tilda); Dicséret: Kocsis Heléna II. oszt. (Sarmaság 
felkészítő Kocsis Melinda) és Máthé Szintia II. oszt. 
(Zilah, Simion Bărnuțiu Általános Iskola, felkészítő Barti 
Edith Rita); Tóth Tímea tanítónő különdíját Balla Regina 
II. osztályos tanuló kapta (Szilágyperecsen, felkészítő 
Bréda Krisztina).

IV – V. osztály: I.	 díj: Klippel Alexa V. oszt. 
(Szilágynagyfalu, felkészítő Orosz Gabriella); II.	 díj: 
Sós Gergő V.oszt. (Szilágysomlyó, felkészítő Vida 
Ana Margareta); III.	 díj: Farnas Antónia Dóra V. oszt. 
(Szilágynagyfalu, felkészítő Orosz Gabriella); Dicséret: 
Tóbiás Eszter IV. oszt. (Varsolc felkészítő Mátis Ella) és 
Józsa Anna Zsófi a (Szilágyperecsen, felkészítő Király 
Enikő); Különdíjak: Dimény Ádám V.oszt. (Kraszna, 
felkészítő Boda Béla Csaba) és Csorvási Nikolett  V. oszt. 
(Szilágynagyfalu, felkészítő Orosz Gabriella). Mindkét 
különdíjat Tóth Timea tanítónő ajánlott a fel.  

VI – VIII. osztály: I.	 díj: Máté Barbara VIII. oszt. 
(Kalotaszentkirály, felkészítő Fekete Hanga); II.	 díj: 
Fekete –  Kászoni Boróka Lea VIII. oszt. (Szilágybagos, 
felkészítő Székely Enikő); III.	 díj: Somogyi Anna 
VI. oszt. (Kraszna, felkészítő Hajas Zsolt Márton); 
Dicséret: Sipos Boglárka VII. oszt. (Hadad, felkészítő 
Erdei Heléna Henriett a) és Okos – Rigó Rózsa VI. oszt. 
(Kalotaszentkirály, felkészítő Fekete Hanga); a Pro 
Lompért Egyesület különdíjasa: Nagy Beatrix-Karolina 
VII. oszt. (Kraszna, felkészítő Hajas Zsolt Márton). (Az	I.	
díjat	elnyert	rajzokat	a	8.	oldalon	tekinthetik	meg.)

Köszönet illet minden versenyzőt, felkészítőt és 
zsűritagot a programban való részvételért, kitartó 
munkáért. Ugyanakkor köszönjük elöljáróinknak, 
támogatóinknak úgy az anyagi, mint a  szellemi 
hozzájárulást: Dari Tamás prefektusnak, Dombi 
Att ila János polgármesternek, Bőti Sándor Csaba 
igazgatónak,  Szilágy Megye Kulturális Központjának, a 
Pro Alma Maternek, A Pro Lompért Egyesületnek, Tóth 
Timea tanítónőnek és a versenyszervező pedagógus 
kollégáknak. 

 Sólyom Tünde
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Fonójátékok
Az utcafonókban, ahol egy-egy utca asszonyai es-

téről estére együtt  fontak, beszélgett ek, mindenki jól 
ismerte egymást.

Ha valaki farsang idején távol maradt a társaságtól, 
a többiek utána mentek, és úgy ahogy ott hon találták 
- ha éppen munka közben is - lepedőt dobtak rá, össze-
kötött ék, szánkóra ültett ék, majd dob, csengő, rézmo-
zsár fülsiketítő zaja, az asszonyok rikoltozása közepet-
te vitt ék a fonóba.

Farsang idején nem hiányozhatott  senki, mert ak-
kor a játék már nem volt teljes értékű. A lányfonók 
különösen zajosok voltak, mert oda a legények is el-
jártak, és a tréfás játékok hajnalig tartó mulatozással 
végződtek. Ha egy leány leejtett e az orsóját valamelyik 
legény gyorsan felkapta azt és csak csók ellenében 
adta vissza. A fonóházi mulatozások húshagyó keddig 
a farsang végéig tartott ak. Az utolsó fonóházi össze-
jövetel a fonóvégzés felért egy kisebb lakodalommal. 
Ilyenkor tésztát sütött ek, italt vitt ek, töltött  káposztát 
főztek. Erre az estére az asszonyok elhívták férjeiket 
is, akik zenészeket fogadtak, és hajnalig tartott  a tánc. 
Ezt követően azután az egész falut megmozgató nagy 
népi mulatsággal, a farsangtemetéssel búcsúztatt ák az 
elmúlt vidám heteket.

A hamarabb összeült leányok szerelmi jósló cselek-
ményeivel kezdődött  a fonó majd ügyességi játékok-
kal folytatódott , melyeket a legények szeme előtt  nem 
játszott ak volna. A legények megérkezése és bizonyos 
idejű munka után kezdődött  az ő virtuskodó, egymást 
beugrató játékuk, majd következett  az este csúcspont-
ja, amikor közösen játszott ak, s ebből legtöbbször nem 
hiányzott  a párválasztó játék. A menyecskék, asszo-
nyok fonóját a munka töltött e ki, de ezekben is sor ke-
rült énekre, táncra, asszonyi mulatságra.

Maszkos alakoskodások
A fonójátékoknál még szorosabban kapcsolódik a 

far sanghoz a maszkos alakoskodás. Ez a tipikus far-
sangi színjátszás. Ennek a Marosszéken többféle népi 
megnevezése van; nyugati-mezõségi részén fársán-
golás, a keleti-székelyes részében maszkurázás, vala-
mint ezek alakváltozatai (farsangolás, muszkurázás, 
maszkázás). A marosszéki Küküllõmente alsó vidékén 
(Gyulakuta és környéke) elterjedt a batykózás, a Vécke 
patak mentén pedig a bakuszozás megnevezés. Mind 
a maszkurák, mind a fársángok lehetnek szépek és 
csúfok, általános a szép fársáng, csúf fársáng megkü-
lönböztetés a farsangoló vidékeken. Szépek a szépen, 
különösen díszesen öltözött ek és akik szépen viselked-
nek; csúfok az ijesztõ, félelmet keltõ fi gurák és a ron-
gyos, szedett -vedett  ruhába öltözött ek. A játék típusát 
is meghatározta az, hogy valakik szép fársángnak öl-
töztek-e vagy ijesztõ, kacagást kiváltó alaknak.

A ház előtt , az ablak alatt  megszólal a csengő, pat-
tog az ostor, koppan a bot, és a fonóbeliek tudják; fár-
sángok érkeztek. Ett õl a pillanatt ól kezdve játékházzá 
válik a fonó. Fiatal vagy meglett  férfi  lép be és tisztes-
ségtudó hangon kér szállást „valami idegen népeknek”, 
akik az utazásban elfáradtak, megpihennének, meg-
melegednének, állataik is lennének stb. A bekéreztetés 
elmaradhatatlan. A bentiek beleegyezése után jöhet-
nek a maszkurák: a kicsibubás asszony, a cigány és vá-

sáros, a doktor és cipõpucoló, a betyárok, a lakodalma-
sok, a halott síratást paródizálók, jöhet a kéményseprő, 
az ördög és a halál, jöhetnek az állatmaszkos fi gurák: a 
kecske, a bika, a ló, a medve; besétálthat az úrfi  és kis-
asszony és sokféle más szálláskeresõ. „Elõadásuk” az 
egyszemélyes pantomimjátéktól a többszereplõs éne-
kes-táncos és párbeszédes megjelenítésig terjedhet. 
Leggyakrabban az öltözet, az álruha, a maszk „beszél”, 
mert a maszkuráknak nem szabad megszólalni. A tét 
az: úgy mozogjanak, viselkedjenek, táncoljanak, hogy 
ne ismerjenek reájuk. A fonóbeliek viszont mindent 
elkövethetnek, hogy felismerjék őket. Ez a ketõsség 
biztosítja egy-egy jelenet sikerét. A szövegeges játékok 
általában parodisztikus, bohózati jellegûek és sok imp-
rovizációra, a fonóbeliek közremûködésére nyújtanak 
lehetõséget. Marosszéken igen népszerûek az emberi 
élet fordulóit (terhes vagy kicsi bubás asszony, gyer-
mekének kéregetõ cigányné, szerelmespár, vőlegény 
és menyasszony, lakodalom, halott siratás) megjelenítõ 
tréfás-parodisztikus illet groteszk-erotikus farsangi já-
tékok. A játék során ezekbe beleszövik a közösség véle-
ményét, ítéletét is a faluban megtörtént „esetekrõl”.

Farsang farka
A farsangtemetés, a hatvanas évekig inkább a férfi -

ak mulatsága volt. Legfontosabb kelléke a
telet jelképező szalmabábú – több faluban Illésnek 

nevezik - , amit ingbe, gatyába, lájbiba öltöztetnek, 
zoknit húznak a lábára, kalapot tesznek a fejére és a 
halott siratáshoz hasonlóan rett enetes zokogás, jajve-
székelés közepett e elsiratnak.

A sirató asszonyoknak öltözött  férfi ak fejüket be-
kormozva álarcban, hosszú fekete szoknyában gyá-
szolják „az elhunytat” miközben a rangos hétköznapi 
ruhát öltött  halott viők kezét lábát megfogva végighur-
colják a falun. A menet élén halad a „pap” a „keresztt el”, 
ami általában egy - aszalt szilvával, patt ogatott  kukori-
cával, szalagokkal - feldíszített  gereblye, a két zászlóvi-
vő vállukra vetett  - mogyorófaboton vöröshagymafü-
zérrel körbetekert káposzta - „zászlóval”. A menetet a 
falubéli gyermeksereg és a muzsikások követik utcá-
ról utcára, miközben a főszereplő a siratóének szöve-
gének megfelelően hajladozik, letérdepel, lefekszik a 
halott vivők kezében. A siratóasszonyok a falun végig 
magasztalják a szalmabábút, dicsérve hibáit, leszólva 
erényeit. A nagyobb hatás kedvéért egy-egy ház előtt  
elhaladva „felmagasztalják” az ott lakókat színesen el-
mesélve ismert történeteiket. A pap és kántor a tényle-
ges temetésen, a bábú égetésén hallatják hangjukat, a 
kenett eljes gyászbeszéd és „zsoltáréneklés” során.

A menetet, kecskék gólyák követik ugrándozva. 
Bele csípnek a járókelőkbe, megkergetik a lányokat. 
Közben a szalmabábú „özvegye” talpig fekete gyászban 
zokogja el fájdalmát. Miután az elhunytat kellőképpen 
elsiratt ák, a falu végén kiráncigálják ingéből gatyá-
jából és a halom szalmát meggyújtva énekelnek, tán-
colnak. A faluba visszatérve a kocsmában, majd este a 
farsangi bálban folytatják a vígságot. A Szilágyságban 
is elterjedt ez a szokás, felénk kiszebábnak nevezik az 
elégetnivaló bábot.

A Nyárádmentén vénleány - és vénlegénycsúfo-
lással, csutakhúzással fejezõdött  be a farsangi bál és 
vele együtt  az egész farsangi ünnepkör. Szentgericén 

Farsangi szokások
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a legények csapata a farsangon meg nem nõsült „vén-
legényeket” csutak, tuskó elé fogta és ezt végig kellett  
húzzák az egész falun. A csutakhúzó menet megállt a 
pártában maradt vénleányoknál, megdöngett ék a ka-
put és csúfulódó mondókákat kiabáltak. Az egykor 
büntetõ szokás tréfás játékká vált, majd kikopott  a 
hagyományból.

Alsócsernátonban a farsang farkához két jelentõs 
esemény kapcsolódott . Egyik volt a bábégetés, másik 
pedig a farsangi bál. A bábégetés rendszerint a falu kö-
zelében levõ Kalács- vagy Kalacs-hegyén történt, hogy 
a faluból is szemlélhetõ legyen. A bábégetés jelezte, 
hogy eltemetõdik a régi esztendõ és ezzel egyidõben új 
kezdõdik. A farsangi bál a farsangi idõ végét, valamint 
a böjt kezdetét jelentett e. Ezen túl már tilos volt min-
denféle mulatozás, vígadozás.

Talán nem meglepő, de a mi régiónkban, a szilágy-
ságban is hasonló farsangi szokások voltak. A vénle-
gény és vénleány csúfolás itt  sem maradhatott  el, bizo-
nyára sokunknak ismerős lehet ez a kis szövegrészlet: 
„akinek van vénleánya, hajtsa ki az én gulyámba!” A 
tréfa itt  sem maradhatott  el! Továbbá a kiszebáb égetés 
is fontos momentuma volt a télbúcsúztatásnak. Ezeket 
a régi hagyományokat a magunk módján igyekszünk a 
köztudatban tartani többek között  azért, hogy a fi ata-
labb korosztály is megtapasztalhassa, milyen örömö-
ket, szórakozási lehetőségeket nyújt a tél, a farsang. 
Épp ezért a község tanintézményei rendszeresen, min-
den évben méltóképp elbúcsúztatják a farsangot, far-
sangi bálokat, kiszebáb égetést tartanak.

Továbbá hosszú évekig hagyomány volt közsé-
günkben a farsangi bál szervezése az I-IV osztály szá-
mára. Sajnos a koronavírus okozta korlátozások miatt  
az utóbbi években ezt nem lehetett  megszervezni.

Februári érdekességek és szokások
Balázsolás
A balázsolás hagyománya február 3-hoz, Szent 

Balázs napjához köthető. Régen ezen a napon alma-
héjat vetett ek parázsra, hogy annak a füstje elűzze a 
gonoszt a torokfájós gyerek közeléből. Szintén gyako-
ri volt az is, hogy ezen a napon a pap két gyertyát tett  
keresztbe a beteg gyerek álla alatt , és imát mondott  
Szent Balázshoz. A hagyomány különösen abban az 
időben volt aktív, amikor a torokgyík még nehezen ke-
zelhető, nem ritkán halálos betegségnek számított .

Szent Bálint napja
A február máig egyik legismertebb jeles napja feb-

ruár 14., Szent Bálint napja, vagy Valentin-nap. Szent 
Bálint a szerelmesek védőszentje, az angolszász kul-
túrkörből pedig mára csaknem az egész világon elter-
jedt a hagyomány, miszerint ilyenkor a szerelmesek, a 
közeli barátok apró ajándékokkal lepik meg egymást.

Karnevál és busójárás
A február hagyományo-

san a farsang és a karneválok 
időszaka, melyekből talán 
a velencei és a riói a leghí-
resebb. Magyarországon a 
busójárás számít különleges 
hagyománynak.

A mohácsi hagyomány az 
UNESCO szellemi örökség 
listáján is szerepel, lényeges 
elemei a jelmezes vonulás, 
valamint esténként a tél mág-
lyán való elégetése.

Mit lát a medve?
Február másodikához és a medvékhez – a világ 

egyes részein a borzokhoz, vagy éppen az erdei mor-
motákhoz – is népszerű hagyomány fűződik. A meg-
fi gyelés szerint ezen a napon a medve előbújik a bar-
langjából, és ha derűs nap van, azaz meglátja az ár-
nyékát, visszafekszik, mert sokáig eltart majd a tél, ha 
viszont borongós az idő, akkor már közel a tavasz.

Ez a babona olyan közkedvelt, hogy rendszerint a 
híradó is beszámol arról, hogyan döntött  az állatkert 
medvéje, noha a meteorológusok nem erősített ék meg, 
hogy összefüggés lenne a február 2-i időjárás és a ta-
vasz közeledte között .

Időjárás előrejelzés
Nem csak február másodikához kapcsolódik azon-

ban az időjárást előre jelző népszokás, hanem 24-éhez, 
Mátyás napjához is. A hagyomány szerint ha Mátyás 
jeget talál, feltöri, de ha nem talál, csinál – azaz, ha feb-
ruár 24-én fagy, akkor az idő hamarosan enyhül, de ha 
melegebb nap van, akkor zordabbra fordul az időjá-
rás. Február 28-ról pedig azt tartja a mondás: Ha derűs 
Román napja, ég áldását bőven adja.

Február 30.
A február a szabályos években 28, a szökőévekben 

29 napos, de a történelem során háromszor volt feb-
ruár 30-a is. Svédországban 1699-ben átt értek a julián 
naptárról a Gergely-naptárra, majd 1711-ben mégis 
visszatértek a julián naptárhoz, az elcsúszások miatt  
azonban hozzáadtak egy napot a februárhoz, így az 30 
napos lett .

A Szovjetunióban 1929-ben forradalmi naptárat 
vezett ek be, melyben minden hónap 30 napos volt, a 
fennmaradó 5, szökőévekben 6 nap pedig egyszerűen 
pihenőnap volt, ami egyetlen hónaphoz sem tartozott . 
A különös naptár mindössze két évig volt érvényben, 
de így ezen a területen 1930-ban és 1931-ben is volt feb-
ruár 30-a.

Február az irodalomban
A február hó több művészt is megihletett , a tél végi 

időszakot Radnóti Miklós így festi le Február című 
versében:

„Újra	lebeg,	majd	letelepszik	a	földre,
végül	elolvad	a	hó;
csordul,	utat	váj.
Megvillan	a	nap.	Megvillan	az	ég.
Megvillan	a	nap,	hunyorint.
S	íme	fehér	hangján
rábéget	a	nyáj	odakint,
tollát	rázza	felé	s	cserren	már	a	veréb.”
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1903. december 28-án született  Budapesten, asszimiláló-
dott  zsidó családban. Bankár apja 1913-ban nemességet vá-
sárolt a királytól, Neumann ezért jegyezte külföldön meg-
jelent cikkeit Johann, majd Amerikában John von Neu-
mann néven. Már hatéves korában képes volt két hatjegyű 
számot fejben elosztani, és ógörögül társalgott  apjával.

Középiskolai tanulmányait a Budapest-Fasori Evan-
gélikus Gimnáziumban végezte, ahol Wigner Jenő és 
Teller Ede is tanult, első értekezését tizennyolc évesen 
publikálta.

Apja kívánságára Zürichben vegyészmérnöki diplomát 
szerzett , miközben Budapesten és Berlinben matematikát 
tanult, doktori fokozatát halmazelméleti disszertációjával 
szerezte meg.

Ezután Németországban tökéletesített e matematikai 
tudását, Gött ingenben operátorelméletet és kvantumfi zi-
kát kutatott , kidolgozta a fi zikai mérések matematikai el-
méletét, a tiszta kvantummechanikai állapot fogalmát.

1930-ban Wigner Jenővel együtt  az Egyesült Államok-
ba hívták, minden idők legfi atalabb egyetemi tanára lett  
Princetonban. A matematika szinte minden területén ma-
radandót alkotott , 150 dolgozata közül 20 fi zikai, a többi 
elméleti és alkalmazott  matematikai, játék- és számítógép-
elméleti tanulmány.

Ő fogalmazta meg a statisztikai mechanika úgyne-
vezett  ergodtételét, a sok részecskéből álló rendszereket 
statisztikusan leíró matematikai modellt. Az 1930-as évek 
végén a később Neumann-algebrának nevezett  operá-
torgyűrűket kutatva alkott a meg a folytonos geometriát, 
amellyel olyan geometriák nyerhetők, amelyek dimenzió-
száma nem csak pozitív egész szám lehet.

A kvantummechanika kutatói közül ő volt az, aki a 
Heisenberg-féle mátrixmechanikát és a Schrödinger-féle 
hullámmechanikát korrekt és szigorú matematikai ala-
pokra helyezte.

1940-től fordult az alkalmazott  kutatások felé, beve-
zett e a numerikus meteorológiát, az időjárás-előrejelzés 
számszerűsítését. Amerika hadba lépése után tanácsadó-
ként dolgozott , az atomfegyver kifejlesztésének program-
jában a robbanási lökéshullámokat és a ballisztikai lő-
elemtáblázatokat elemezte, rengeteg gépi számolással.

Rendkívül jelentős játékelméleti munkássága. A té-
mában 1928-ban közölte első értekezését, de kutatásait 
csak 1944-ben, Oskar Morgensternnel közösen írott  Já-
tékelmélet és közgazdasági viselkedés című könyvében 
összegezte.

A ma már alapműnek számító értekezés a kétszemé-
lyes, zéró összegű játékokat (a játékosok döntési és együtt -
működési lehetőségeit) elemezve kimutatt a, hogy létezik 
mindkét fél számára optimális stratégia. Az általa lefek-
tetett  elveket ma már a közgazdaságtan, a társadalom- és 
hadtudomány, sőt, a pedagógia is használja.

Hidrodinamikai kutatásainak nemlineáris diff erenci-
álegyenleteit nem lehetett  zárt formában megoldani, ez 
vezett e el a számítástechnikához. 1944-ben egy vasútállo-
máson ismerkedett  meg Hermann Goldstine matemati-
kussal, aki egy kísérleti lőtéren a lőtáblázatok számításai-
val foglalkozott .

Goldstine megemlített e, hogy az amerikai hadsereg 
egy elektronikus számolóberendezés, az ENIAC kifejlesz-
tésén dolgozik. Neumann érdeklődését felkeltett e a prog-
ram, amelynek egy év múlva már az igazgatója volt, állan-
dóan vitatkozva az ENIAC tervezőivel.

Mivel az emberiség közös kincsének tartott a a szá-
mítógépet, nem volt hajlandó ötleteit szabadalmaztatni, 
sőt 1945-ben kiadta az EDVAC, a következő típus leírását, 
megakadályozva a szabadalmi levédetést. (Az 1947-ben 
elektroncsövek felhasználásával készült ENIAC 30 méter 
hosszú, 3 méter magas volt, 30 tonnát nyomott , és csöveit 
állandóan cserélni kellett .)

Neumann és Goldstine 1952-ben alkott a meg a saját gé-
pét: az IAS már párhuzamos működésű volt, sokkal gyor-
sabban számolt, és felépítése alapvonalaiban megegyezett  
a mai korszerű számítógépekével. Aritmetikai, memória-, 
vezérlő- és input-output egységekből állt, ők módosítot-
tak először programot programmal, alkalmaztak először 
képernyős kimenetet nyomtatás helyett .

Neumann útt örő volt a gépek logikai felépítése terén 
is, tőle származik a kett es számrendszer alkalmazása, a 
memória, az utasítások rendszere. Az ő felismerése, hogy a 
számítógépben nemcsak adatok, hanem utasítások, prog-
ramok is tárolhatók. A mai gépek mind így működnek, 
csak a méretük zsugorodott .

Neumann dolgozta ki azt is, hogy a megbízhatatlan 
elemekből álló gép miképpen adhat megbízható választ, 
leírta a véletlen gépi szimulálását, kutatt a a magukat rep-
rodukáló sejtautomatákat, a halmazelmélet egzakt alapja-
it, a kibernetika elméletét.

Elhalmozták megbízásokkal, számtalan előadásra kér-
ték fel, a hadsereg minden fegyvernemének tanácsadója 
volt. Amikor 1954-ben barátját, Oppenheimert kommunis-
taellenes nézetei miatt  meghurcolták, Neumann – jóllehet 
másként vélekedett  – bátran kiállt mellett e.

1955 végén egészsége rohamosan romlani kezdett , 
akasztófahumorral ezt mondta: ha rákom van, megka-
pom a Fermi-díjat. Mint kiderült, csontrák támadta meg, 
és a Szabadság-éremmel együtt  valóban megkapta a 
kitün tetést.

Utolsó percéig a számítógép és az agyműködés párhu-
zamait feltáró könyvén dolgozott , de a kézirat befejezetlen 
maradt. A múlt század egyik legnagyobb matematikusa 
1957. február 8-án halt meg Washingtonban.

Emlékét őrzi a Neumann János Számítógép-tudomá-
nyi Társaság, a Holdon krátert neveztek el róla, több utca 
és iskola viseli nevét, budapesti szülőházán emléktáblát 
helyeztek el. Kollégái nagy viccmesélőnek, vidám, társasá-
gi embernek ismerték, csodájára jártak széles műveltségé-
nek, hihetetlen memóriájának, fejszámoló készségének, a 
legenda szerint az első számítógépek számításait ő maga 
ellenőrizte a géppel egy időben, fejben kalkulálva.

Forrás:	mult-kor.hu

Még a számítógépes műveleteket
is fejszámolással ellenőrizte Neumann János
65 éve, 1957. február 8-án halt meg Neumann János, a múlt század kiemelkedő matematikusa, 
a számítógép atyja. Kollégái nagy viccmesélőnek, vidám, társasági embernek ismerték, 
csodájára jártak széles műveltségének, hihetetlen memóriájának, fejszámoló készségének.

J.	Robert	Oppenheimer	és	Neumann	János	1952-ben



6 | 20. évfolyam | 2. szám 
Közéleti, közművelődési havilapKözéleti, közművelődési havilap

Mindig fontosnak tartott am azt, hogy egy ember 
szépen és választékosan használja az anyanyelvét, vagy 
bármilyen más nyelvet. Úgy gondolom, hogy erre a leg-
jobb időszak a gyerekkor, ekkor még játékosan meglehet 
tanítani a gyerekek számára, hogy használhatják szépen 
a nyelvet, amelyen beszélnek. Mióta édesanya vagyok, 
erre különösen érzékeny vagyok. Talán kicsit agresszív 
voltam a fi am születését követően, amikor azt mondtam, 
hogy nem szeretném, ha gagyognának, gügyögnének a 
gyermekemmel, „nem szeretném kétszer megtanítani be-
szélni” - mondtam.

Okkal mondtam ezt, hiszen ha helytelenül használjuk 
a szavakat a gyerekkel szemben, akkor természetessé vá-
lik számára, hogy az a helyes formája. Persze aranyos és 
vicces, ha a gyerek a saját elképzelésében formál meg egy 
szót, hiszen ritka az a gyerek, aki első perctől kezdve tö-
kéletesen ejti ki a szavakat, meg aztán milyen „cuki” már 
az, ha traktor helyett  „tatoj”-t mond.

Ebből a felindulásból válogatt am össze néhány nyelv-
törőt, amelyeket már egészen kicsi kortól mondogatha-
tunk a gyermekünknek/gyermekünkkel, másrészt min-
ket, felnőtt eket sem ront el, ha néha elvégzünk egy kis 
fejlesztő gyakorlatot.

A nyelvtörő olyan tréfás, játékos rövid szöveg, mely-
nek célja, hogy minél nehezebben tudjuk kimondani: a 
mondatokban olyan szavak követik egymást, melyek 
nagyon hasonló, könnyen eltéveszthető beszédhangok 
sorából állnak. A játék lényege, hogy minél gyorsabban 
mondjuk ki a nyelvtörőket, természetesen hiba nélkül.

A szórakozáson kívül azonban sokkal többről van szó: 
a nyelvtörők észrevétlenül fejlesztik a kicsik artikuláció-
ját is, így elősegítve a szép beszédet. A kacifántos mon-
datok segíthetnek a különféle hangok elkülönítésében, 
megkülönböztetésében is.

1. Egyszer egy pici pocakos pocok pocakon pöckölt 
egy pici pocakos pockot, mire a pocakon pöckölt pici po-
cakos pocok pocakon pöckölte a pocakpöckölő pici poca-
kos pocok pici pockát.

2. Száz sasszem meg száz sasszem az sok száz sasszem.
3. Kicsi kacsa kicsi kecsege, csíz csacsog-e, kocsi 

recseg-e?
4. Egy meggymag, meg még egy meggymag az két 

meggymag.
5. Nem minden fajta szarka farka tarkabarka, csak a 

tarkabarka farkú szarkafajta farka tarkabarka, mert ha 
minden fajta szarka farka tarkabarka volna, akkor min-
den szarkafajta tarkabarka-farkú szarkafajta volna.

6. Két kis mókás mókus-munkás makkos-mákos rét-
est majszol.

7. A csetneki csikós itat a Tiszán, sárga cserép csengő 
cseng a csetneki csikós csikaja nyakán.

8. Derengett , dorongott , merengett , szorongott , keren-
gett  dorong ott , de nem vett  korongot.

9. Jamaika a jamaikaiaké.
10. Rájár a rájára a rúd: rút arája jó pár órája vár rája.
11. Nappal a lapp pap a lapp paplak nappalijában pipál.
12.  Elöl megyen hat bak, utána megy hat pap.
13. Hatot ütött , bakot ütött , hatot, bakot bott al ütött  

hat pap.
14. Az ibafai papnak fapipája van, ezért az ibafai papi 

pipa papi fapipa.
15. Cirkuszi csibecombcsont.
16. Mit sütsz, kis szűcs? Tán sós húst sütsz, kis szűcs?
17. Meggymag! Szelíd meggymag vagy, vagy vad meg-

gymag vagy?
18. A pap és a pék két képet kap. Kár, - mondják - 

mindkét kép kék.

19. Jobb egy lúdnyak tíz tyúknyaknál.
20. Sárga bögre, görbe bögre.
21. Potyogó orsó, kotyogó korsó, rotyogó borsó, mo-

tyogó kutya, lötyögő gatya.
22. Ma jön a mulya maja mamája, hogy mulya fi a haját 

a majálisra levágja.
23. A kövér kuvik a vak kivi kovakövére kíváncsi.
24. Luxusmoszkvicskisbusz-slusszkulcs
25. Lám, a láma-mama nem áll a málha alá ma.
26. Fekete bikapata kopog a fekete pepita patika 

köveken!
27. A nagypapa papagája a papa papagájának a papája.
28. Nem lehet a Márta másé, mert a Márta már 

Tamásé.
29. Azt mondták a hatalmasok: akinek a hat alma sok, 

az már ahhoz hatalmas ok, hogy ne legyen hatalma sok!
30. Kedden kedvem kerekedett  ki kocsikázni Kassára, 

kocsikázás közben kitört Károly kocsisom két karja. 
Kedves Kálmán, küldj két kiló kámfort Károly kocsisom 
karjának kigyógyítására.

31. Stresszes, strasszos strucc-sztreccscucc.
32. Lenin mauzóleumának millenniumi leli nó    leu  mozása.
33. Ede, de bedezodoroztad magad!
34. A szamárnál szomorúbb Szemere sem szerzett  ha-

marabb szamárfi  szamarat szomorú szamara számára, 
ezért sok szomorú szamárkönny szemerkélt a szamárnál 
szomorúbb Szemere szomorú szamara szeméből.

35. Mit lopsz küklopsz? Gipsz klipszet lopsz, 
küklopsz?

36. Rózsaszín sündisznócska uzsis zacskója.
37. Te tett ed-e e tett etett  tett et, te tett etett  tett ek tet-

tese, te!
38. Egy kupac kopasz kukac meg egy kupac kopasz 

kukac, az két kupac kopasz kukac. Két kupac kopasz ku-
kac, meg egy kupac kopasz kukac, az három kupac ko-
pasz kukac.

39. Három hordó portói bortól a portugál portás a 
pult alatt  horkol.

40. Látt am szőrös hörcsögöt. Éppen szörpöt szörcsö-
gött . Ha a hörcsög szörpöt szörcsög rátörnek a hörcsög 
görcsök.

41. Peckes cickány-fi ckó picike kocka-vacka.
42. Sohasem hallott am szebben szóló szép sípszót, 

mint a Szászsebesi szépen szóló szép sípszót.
43. Csendes csiga csinosítgat kicsi csodás házacskáján.
44. Csóri csóka császkál Csősz Csaba csabai cserepén.
45. Jól járnak a molnárok mikor jó nyár jár rájok.
46. Két kurta kövi kígyó kovakövön kúsz, mit tíz-húsz 

hízott  hiúz húz.
47. Répa, retek, mogyoró, korán reggel ritkán rikkant 

a rigó.
48. A jó jojó a jó diák jó játékszere.
49. Cserszömörcés sört szürcsöl Csörsz.
50. Vonaton egy őrült, Melléje egy őr ült. Örült az 

őrült, Hogy mellett e egy őr ült.
51. Kőkapui kapukő, kapukőben laputő, laputőből 

lapu nő, lapus lesz a kőkapui kapukő.
52. Lakatos lakatolt a lakatozott  lakaton.
53. Már ősz volt szinte, mikor egy őszinte ősz int, hogy 

legyek őszinte, mert ő szinte őszinte.
54. Gyere Gyuri Győrbe, győri gyufagyárba, gyufát 

gyújtogatni.
55. Kar a karé, láb a lábé, láb a karé, karalábé.
56. Jól elkáposztásított alanított átok ezt a tálat.
57. Bent sincs kuncsaft , künn sincs kuncsaft . Boltban 

pang, csőd csüng, koccintsunk csak!  
58. Kicsi Tibi triciklizik iciri piciri triciklin.             Sz.A.

Nyelvtörők mindenkinek
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Szénási Szófi a-Mária, aki Szénási Szabolcs-Att ila es 
Szénási Anett  lánya 

Szabó Vencel, aki Szabó Róbert-István és Szabó 
Enikő-Mária fi a

Sarkozi Adam-Manuel, aki Sarkozi Tibi-Florin és 
Sarkozi Vestița-Claudia fi a

Király Anna, aki Király Andrei és Király Anita-Éva lánya 
Gall Szofi a-Nataşa, aki Gall Csaba és Erdei Bianka-

Melinda lánya 
Boldiş Elisa-Maria, aki Boldiş Pavel-Levente és Boldiş 

Estera lánya
Gabor Victor-Ionuț, aki Istojka Lajos és Gábor 

Mîndra fi a
Gál Ingrid, aki Gál Tamás-Gábor és Gál Anita lánya
Gál Ive� , aki Gál Tamás-Gábor és Gál Anita lánya
Tóth Lea-Emily, aki Tóth Zoltán és Tóth Erika-Emilia 

lánya
Varga Amina-Lola, aki Varga Ioan és Varga 

Alexandra-Andreea lánya
Bogya Bence, aki Bogya Árpád és Bogya Gizella-Anikó fia
Varga Emma-Cristina, aki Varga Nicoleta lánya
Uszkai Zsane� , aki Uszkai József és Uszkai Tünde-

Ilona lánya
Király Dóra-Laura, aki Király Szilárd és Király 

Barbara lánya
Mitrașca Mara, aki Mitrașca Bogdan és Mitrașca 

Adriana-Augusta lánya
Covaci Evelyn-Daniela, aki Covaci Elemer és Covaci 

Florentina lánya
Cioban Bogdan-Andrei, aki Cioban Andrei-Beniamin 

és Cioban Esmeralda fi a
Dombi Sára, aki Dombi Szilárd-Att ila és Dombi 

Rozália lánya
Gál Ábel, aki Gál Dávid-Benjámin és Gál Anita-

Krisztina fi a
Keresztes-André Zsófi a, aki Keresztes-André Ervin és 

Erdei Mónika-Éva lánya
Bancs Milán, aki Bancs Tiberiu és Bancs Enikő fi a
Covaci Sara, aki Covaci Alexandru és Gerebeneș 

Monica-Gabriela lánya
Erdei Eric-Robert, aki Erdei Róbert-Sándor és Erdei 

Adriana-Cristina fi a
Katona Vivien-Ive� , aki Katona Róbert és Katona 

Krisztina-Mónika lánya
Lóga Dominik-István, aki Lóga Róbert-István és Lóga 

Ilona fi a
Nagy-Szabó Leyla, aki Nagy Sándor-Csaba és Nagy-

Szabó Kinga-Ibolya lánya
Milak Dév-Dámián, aki Milak Zsolt-Daniel és Milak 

Réka fi a
Boroș Nikolas-Dévid, aki Boroș Nicolae és Boroș 

Timea-Monica fi a
Lukács Bene� , aki Lukács Norbert-István és Lukács-

Szabó Eszter fi a
Bojan Avram-Alesio, aki Bojan Tincu-Ioan és Horvat 

Enikő fi a
Lazar Albert-Iacob, aki Lazar Adalbert-Ioan és Varga 

Ileana-Estera fi a
Kocsis Lucas, aki Kocsis Roland-Csaba és Kocsis 

Beatrix fi a
Bréda Dániel-Dávid, aki Bréda Miklós és Bréda 

Gyöngyike-Mária fi a
Lingurar Ionuț, aki Varga Ionel és Lingurar Caisa 

fi a
Gherebeneș Evelina-Briana, aki Gherebeneș Raul-

Ionuț és Rostaș Sonia lánya
Gál Amelia, aki Gál Bálint és Gál Ioana-Florica 

lánya
Farnas Hunor, aki Farnas Zoltán és Farnas 

Heléna-Eliza fi a

ELHALÁLOZTAK

SZÜLETTEK

Sava Naomi-Patricia, aki Sava Virgil-Alexandru és 
Șerban Florentina-Tereza lánya

Varga Alex, aki Varga Alex és Lazar Rebeca-
Mariana fi a

Boca Adela, aki Boca Victor és Boca Marta-Iulia 
lánya

Mureșan Victor-Rian, aki Mureșan Victor-Vasile 
és Olăhuț Bianca-Diana fi a

Hajdu Ákos-A� ila, aki Hajdu Att ila és Hajdu 
Erzsébet-Mónika fi a

Gál Márk-Csaba, aki Gál Csaba és Gál Andrea-
Katalin fi a

Balogh Áron, aki Balogh Ernő-Illés és Gál Judith-
Emőke fi a

Isten éltesse az újszülötteket!

Kocsis Csaba, élt 53 évet 
Erdei Iuliana, élt 89 évet 
Püsök Géza, élt  77 évet 
Lukács Paraschiva, élt 83 évet 
Nagy Csaba, élt 43 évet 
Király Francisc, élt 73 évet 
Toth Elisabeta, élt 73 évet 
Keresztes Ecaterina, élt 69 évet 
Varga Ştefan, élt 62 évet 
Kelemen Barnabás-János, élt 54 évet 
Nagy Sándor, élt 66 évet 
Măduță Radu-Stelian, élt 60 évet 
Csóka Catalina, élt 89 évet 
Kovács Bálint, élt 64 évet 
Török Ioan, élt 86 évet 
Popa Ladislau, élt 66 évet 
Erdei Róbert-Sándor, élt 47 évet 
Keresztes Valentin, élt 73 évet 
Keresztes Adalbert, élt 88 évet 
Varga Iosif, élt 65 évet 
Szanto Ecaterina, élt 74 évet 
Talpos Lucretie, élt 76 évet 
Clejan Maria, élt 89 évet 
Keresztes Agneta, élt 76 évet 
Kovács Antal, élt 63 évet 
Nagy Susana, élt 72 évet 
Balog Elisabeta, élt 76 évet 
Haşca Ileana, élt 85 évet 
Balog Aelxandru, élt 74 évet 
Dan Lenuţa, élt 63 évet 
Ősz Catalina, élt 84 évet 
Varga Aranka, élt 77 évet 
Keresztes Agneta, élt 91 évet 
Isztojka Mîndra, élt 50 évet 
Kiss Serina, élt 69 évet 
Gal Erzsebet, élt 79 évet 
Doko Zoltan, élt 72 évet 
Kovacs Zoltán, élt 91 évet 
Kovács Mária, élt 84 évet 
Lukacs Varvara, élt 85 évet 
Csóka Margareta, élt 82 évet 
Varga Erzsébet, élt 68 évet 
Iles Zoltan, élt 60 évet 
Farkas Catalina, élt 76 évet 
Szenaşi Alexandru, élt 86 évet 
Balog Alexandru, élt 74 évet 
Keresztes Zoltán-István, élt 56 évet 
Kovács Bálint, élt 58 évet 
Bai A� ila, élt 63 évet 
Canalaş Mariorara, élt 52 évet 
Gal Elisabeta, élt 86 évet 
Kupás József, élt 68 évet

Béke poraikra!
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Nemzetpolitikai Államtitkárság

Fizesse elő vagy 
vásárolja meg a 

támogatva ezzel lapunk 
fennmaradását!

Szabó Gergő és Kulcsár Kamilla
Lukács Norbert-István és Szabó Eszter

Keresztes Csaba es Bucsi Beáta 
Bone Ernő és Iancău Simona-Alexandra

Deac Teodor-Adrian és Bențe Teodora-Geanina
Kirei Szabolcs-Csaba és Szilágyi Beatrix

Kocsis-Benkő Ernő és Bucsi Nóra-Éva
Lukács Rudolf és Sólyom Szilvia-Bianka

Bihari Gergő-Dávid és Sallai Ki� i
Demjén Sándor és Şanta Adela-Cristina

Tóth Béla-Krisztián és Kovács Réka-Nikole� 
Kovács Sándor-Arnold és Kui Cristina

Varga Levente-Lóránd és Kovács Ibolya-Noémi
Kocsis-Benkő Loránd és Dull Gréta-Nikole� 
Beczi Zsolt-A� ila és Negrean Anca-Florica

Balogh Ernő-Illés és Gál Judit-Emőke
Bai Gábor-Miklós és Keresztes Ane� -Erzsébet

Sok boldogságot!

HÁZASSÁGOT 
KÖTÖTTEK


